
Wall Mount Mailbox | DVK Series
MOUNTING INSTRUCTIONS
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Tools (not included)
x 1, Phillips Screwdriver

Hardware (not included)
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x 2, screws x 2, plastic anchors

x 1, drill bit 
(1/4” masonry bit or 1/16” wood bit)

x 1, drill

IMPORTANT!  This mailbox is intended to be mounted under an eave or another protected area. 
¡IMPORTANTE! Este buzón está previsto para montarse bajo un alero u otra zona protegida. 

Use this line to level mounting holes.

Utilice esta línea para nivelar los orificios de montaje.

1 Using the guide on the bottom of these 
instructions, mark the wall at the center of 
each crosshair. Use a level to ensure a 
straight installation (optional).

Siguiendo la guía de la parte inferior de estas 
instrucciones, marque la pared en el centro de cada 
retícula. Use un nivel para garantizar una 
instalación recta (opcional).

Perfore en la pared en cada 
punto marcado. Utilice una 
broca de 1/4" para el ladrillo u 
otra pared de mampostería. 
Utilice una broca de 1/16" para 
la pared de madera. 

2 Drill into the wall at each marked location. 
Use a 1/4" drill bit for brick or other 
masonry wall. Use a 1/16" drill bit for wood 
wall.  

3 Skip this step if installing into wood.
Insert the included plastic anchors into the drilled 
holes. Gently tap them in if necessary.

Omita este paso si se instala en madera.
Inserte los anclajes de plástico incluidos en los orificios perfora-
dos. Si es necesario, introdúzcalos a golpecitos con cuidado.

x2

x2

1/4" masonry bit 
- or - 

1/16” wood bit
1/4” broca de albañilería 
o 1/16” broca de madera

Introduzca los tornillos en los dos 
orificios superiores y fíjelos con un 
destornillador. Cuelgue el buzón 
con los tornillos fijados usando los 
orificios de los ojales superiores de 
la parte trasera del buzón.

4 Insert the screws into the top two drilled holes and 
secure with a screwdriver. Hang the mailbox onto the 
secured screws using the top eyelet holes on the back 
of the mailbox.



1 Lock Arm
Lock Cover

Key

Turn

Brazo de la cerradura
Bras de verrouillage

Tapa de la cerradura
Couvercle du verrou

Llave
Clé

Gire
Tournez

With the key inserted, hold the lock arm to the left of the lock cover and turn the lock cover 
counterclockwise until it stops. Remove the key.
Con la llave introducida, sostenga el brazo de la cerradura a la izquierda de la tapa de la cerradura y gire la tapa de 
la cerradura hacia la izquierda hasta que se detenga. Retire la llave.

2 Insert the lock arm through the hole in the mailbox with the lock arm in the same orientation as 
Step 1 and the front of the mailbox facing you.
Introduzca el brazo de la cerradura a través del orificio del buzón con el brazo de la cerradura en la misma 
orientación que en el paso 1 y la parte delantera del buzón orientada hacia usted.

3 While holding the lock in place, secure it by sliding the u-clip over the flattened slot from 
right to left with the tab facing up until the u-clip is snug.
Mientras sostiene la cerradura en su lugar, asegúrela deslizando el clip en U sobre la ranura aplanada de 
derecha a izquierda con la lengüeta hacia arriba hasta que el clip en U quede ajustado.

U-Clip
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